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miedo, que parece quatro. 

£«<y^Leonor, no es buen fitio efte 
para que hablemos defpacio 
en lo que al Medico debo? 

Ifab. No feñora , en el eftrado 
eftareis mejor. Luif.Y allá 
podremos reír un rato 
de lasquexas que me eferive. 

Sale Don Diego cogiendo el papd. 
$)ieg.Yo las veré, pues las caufo. 
Lutf. Vos aquí, cómo, Ifabél? 
Ifab.Yo no sé por donde ha entrado. 
Luif. A y tan raro atrevimiento! 
S)ieg. A y tan manifiefto agravio! 
LfOM.Qué papel es effe , Diego? 
Ifab.Ln receta que ha dexado 

el Do&or. <Dieg. Ya lo veremos. 
Ifab.Pues Ieedla , y defengañaos. 
Lee D.Dieg. Faifa , fi quieres faber 

la caufa de mi cuidado, 
pregúntala á quien tenias 
dentro de tu propio quarto. 

"Ludí, Effo receta? oyga el diantre. 
Ifab.Tvmií fi purga.L»</I¿Es encanto 

lo que me fucede, Cielos? 
©i'íg.Ya , ingrata , has vifto::-! 
Lui/l N O oflado 

profigas , y ved , que yo, 
ni ofendo , ni fatisfago. 

Ditg. Lo uno es verdad, mas pues no 
es tismpo aora de pararnos 
en quexas, fino de que 
le haga yo dos mil pedazos:;-

L«f. Ay mi'Doctor! de efta muere. 
<Dieg.Quédate a llorar fu eftrago, 

ingrata. Vafe. 
Luif. Tenle, Leonor. 
Ifab. Dexa que le dé un porrazo. 
Luif. Buena anda la tremolina. 
Lfs».Tras el baxaré, aunque en vano 

imagino reportarle. Vafe. 
Luif. Lucia , vé tú volando 

a detenerle ; Ifabél, 
ligúeme tú. Luc. Lindo paito 
de zelos. Ifab. Qué dices de efto? 

Luc. Que el Doctor es arrojado; 
mas guardefe de que aya 
menefter al Boticario. 

V*fs cada maj>orfu la Je. 

i o de'Zamora. :i-íf 
"]ORNTADA SEGUNDA. 

. Salen DonClaudlo ,y Ticatojle , como 
recatnridofe. 

Claud. Yo , hijo mió Picatofte, 
pues no es fácil que nos oyga 
nadie de cafa , te llamo 
para fiarte mi honra: 
vienes de prii'a? Pictt. No, cierto. 

Claud. Pues tanto el fecreto importa, 
cerremos aqui. (PíV.Cerreraos. 

Hace que cierra. 
Claud, Hijo, afsi Dios te dé gloria 

quando de efta vida vayas, 
que me digas una cofa. 

2*/V. Y aun ciento , fi las fupiere. 
Claud.Vea acá,en quanto á chifmofa, 

y hablando fin miedo , en quanto 
á eftupetida enredadora, 
¿ qué fabes de Luciguela? 

fjc.Si no me huviera ella propia sp. 
dicho el cuento-, y prevenido 
lo que es fuerza que refponda, 
de efta fe defvarataba 
el juego de la tramoya. 
Nadie mejor que yo puede 
decir de eífa picarona 
las malas mañas; pues como 
ha que íirvo á mi (eñora 
tantos años , he podido 
averiguarla las drogas; 
demás de que como yo 
al principio quife boda 
con ella, y quien galantea 
todas las acciones ronda, 
en pocos días vi mucho. 

Claud.Dilo , afsi Dios te focorra: 
de efta fuerte fabré fi es 
Luciguela encantadora. 

f'ic. Si dixera ; pero el punto 

de hombre de bien::- C/.Dale bola; 
no ay punto de bien que valga 
para que no fe conozca 
de quien debemos guardarnos. 

ffVr.Ofreces callarlo? CUud. Oyga: 
digole á ufted ,feñor mió, 
que no faldrá de mi boca. 

P/V.Tragaiidofe va el anzuelo. 
CUud. Hecho eftoy una ponzoña. 
fie. Es lo primero creer, 

B 2 . que 

JPi? Don Antonio de*Zamora. 
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que todas ellas Criollas 
fon inclinadas por ufo 
a fupcrftíciones. C/á«t/.Mofcas! 

'Pie. Lo fegundo es , que Lucia 
es hechicera farnofa, 
con pació explícito ad intra 
en!a Magia. Claud. Toma! 

(Pie. Lo tercero es , que fegun, 
las acciones !o denotan, 
no te mira bien Lucia 
defde lo de fu ama. Claud.Sopla! 

PicY lo ultimo , que ella mira 
hacerte algún daño. Claud.Soga\ 

Tie.Las pruebas que tengo de efto, 
es ha ver vifto , que todas 
las noches en fu apofento 
faca de cierta redoma 
un ungüento , y defpues que 
feguri fu virtud fe arroba, 
fe va por las bovedillas. 

C/¿«Í.Jefu-Chrifto! y quedan rotas? 
(Pie. No feñor ,que es porenfalmo. 
Claud. Q^é falmo, til qué falmodia? 
(Pie. Em'almo.es tercer efpecie 

defuperílicion,que confia 
de fanar fin medicina. 

Claud.V aje caro? Pie. N o fe compra» 
Claud. Es que yo de mi dolencia 

quilíera finar fin coila. 
Pie. Lucia fue quien chupo el niño 

del Letrado , y quien con fola 
una voz , de una baraja 
de naypes,algo roñofa, 
hizo que la fota de oros 
requebrare al Rey de copas, 
y otras mil cofas. Claud,i Señores; 
tro ay en el mundo corozas? 

f?MNadíe fe atreve á acufarla, 
pues íi alguno la deshonra, 
dará con él en Turquía, 
o le convertirá en mona. 

Claud. Si tu callarte,incurrifte. 
SPíV. EíTo á fus amos les toca; 

mas también los tiene á ellos 
infenfatos. Claud. Linda moza! 
En buenas manos di yo: 
Dios m i ó , mifericordia. 

(Pie. Lo peor e s , que hacer fuele 
para matar , fi fe enoja, 

for Vuerzái 
hechizos irremediables,' 
y los hace de efta forma; 
que yo por las redendijas 
de la puerta lo vi aora. 

Claud, Quando, hijo? 
!P/7. Aora. Claud. No doy 

por mi vida una alcachofa; 
Tic. Pone fobre un velador 

una lamparilla mohofa, 
en quien, quando hace el conjurftj 
con las raras ceremonias 
de oraciones, y vifages, 
echa , invocando á Mahoma» 
un poco de aceyte negro, 
como el color de tu loba» 

Claud. Hermofo atar de rocín, 
y atábale por la cola. 

Tic. Aquí e s , fegun razón, 
quando el dicho pació otorgS 
con el familiar, y como 
fe va gallando por horas 
el aceyte, vá muriendo 
el hechizado, de forma, 
que en ahumando la torcida' 
fe cae muerta la perfona. 

C7d«á.Luego,luego?íPíY.Luego,luegcj 
Claud. Hermofa ayuda de CQÍlai 

pero vamos al remedio. 
!P/V.Ya trago el cebo , mamola. 
Claud.i De fuerte , Picatoftico, 

que aora , fegun lo que informas^ 
ay lamparilla en campaña? 

(Pie. Anoche la vi á deshora, 
porque difpertando al ruido 
de unos áhuilidos de zorra, 
que femaban, como quando 
rechina mucho una noria, 
veni ,vidi , & fugi, Claud.Pues 
yo foy (el llanto me ahoga!) 
el pobre ( ha trille de mi!) 
que en muriendo ( qué congoja!) 
la lampara (ay hijo mió!) 
ha de (mal aya la boda!) 
caerfe muerto. P/Y.Requiefcat: 
¿Maspor qué ella infame toma 
contra ti las armas? Claud,Efío¿ 
amigo , pica en hifroria, 
fon cuentos largos.'PíV.Pucs no ay 
fino prevenir tus cofas, 

El Hechizado pr Tuerzá¿ 
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y hacer buen animo. Claud.] Que 
defdichada fue la hora 
en que nací! Pero dime, 
¿ la pobre vida , b la alforja 
del hechizado, no dura 
lo que el aceyte que moja 
la torcida ? Tic. Claro eftá. 

Claud. Luego íl hallaífemos moda 
de enrrar qua'.ido ella fe ha ido, 
y echar, fin que lo conozca, 
cada noche una panilla, 
durará la vida contra 
el güilo de la hechicera? 

f íV.No ay duda. Claud.Pues á la obra,' 
tú has de entrarme en fu apofento» 

f/r . Primero fuera á la horca; 
no ay que hablar de eflb. 

Claud.Hijo mío, Anodillafe» 
efta fineza, entre otras, 
te he de deber. Tic. Quinto puede» 
hacer , íl a tanto te arrojas, 
es darte la llave , y una 
reliquia maravillofa. 

Zlaud.Quh reliquia es ? Tic.XJn huefío 
del Catalán Serrallonga. Llaman^ 

CUud.Smio mío::- mas llamaron? 
JP/V.Si. Claud.Vuzs vete por eífotra 

puerta de la defpenfilhr, 
hafta defpues.lPiY4.En fin , offas 
entrar en el apofento 
de Lucia? Claud. Somos Monjas? 
claro efta. Tic. Dios quiera que 
no te quedes por las coftas: 
Voy de quanto me ha paliado 
a dar cuenta , porque importa. 

Vafe Ticatojle ,y «he la puerta Don Clau­
dio, /ale Tinchaubas con una cartela, y un 

frafeo de vino ,y ftrVületa. 
CliMd.Qaien es? Tinch.Yo foy. 
Claud. Pinchaubas? 
!Pinch< Ya tienes aquí la polla,' 

vino , pan, y fervilleta. 
Claud. Bien venido feas, ponía 

en efta mefa , que como 
me dan á comer por onzas, 
con efta cura , 6 efta haca, 
rabio de hambre. Tic. Uílé la coma, 
que yo atifvaré (i vienen. 

Vihuúa dmprot 

de 'Lamerá, r j 
Claud. Pero efeucha , que allí tocan 

una vihuela, Tinch. Ifabél, 
que fe precia de cantora, 
querrá folfear. Claud.Ve partiendo, 
y dexala con fu folfa. P/nf^.Triiicho?, 

Claud.Trincha, porque ya 
fe me hace agua la boca. 

Tarte la polla Tinchaubas , y mientra^ 
canta Ifabél fe fufpende 

(Don Claudio. 
Canta //¿/¿.Por los enojos de Arlaja,' 

beldad de Conftantinopla, 
muriendofe eftá de hechizos 
el mifero Barbaroja. 

Claud.Todo quanto miro , y oygc> 
fon imágenes , fon fombras 
de mi defgracia ; mas venga 
efta pechuguilla , y corra. 

Tinch.Ño he vifto cofa mas tierna' 
Claud. Que no me dexe efta boba 

comer con güito ! maldita 
fea el alma de las coplas. 

Cant.Tfab, Porque falto á fu palabra,; 
eftando para fer novia, 
la va quitando la vida 
como quien no hace tal cofa. 

Claud- Ya eí'campa, y llueven hechizos".1 

{¡ale-Ifabélhuyendo con una guitarra enlá 
mano ,y detras Lufa , y Juana con 

un "vafo como de purga. 
Luif.Ha. infame! Ifab. Tente, feñora. 
Juan. Huye , Ifabél. Tinch, Acia aquí 

fe acerca la vatahola. 
Claud. Pues no he de darlas ni un hueííb.' 
Tinch.l Qué es efto? quien alborota 

el quarto de mi fenor? 
~Lnf. Yo foy , nadie fe rae ponga 

delante , que he de matar 
á effa picara fin honra; 
pues quando mi pobre hermano 
muriendofe eftá , con poca . • 
atención , donde él la efeuche, 
canta lo que todos lloran. 

Claud. Yo , Luífa , afsi Dios me guarde, 
que me hallo como en la gloria, 
y aoi'a iba á defayunarme. 

fPinch. Y con una polla fola, 
que yo le traxe. Luif Otra infamia? 
Pues efqueleto con gorra, 

foí 
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•• ¿ 1-jbcs que a-penas un caldo 

. paña -de doce á doce horas, 
y ¡árítn efle , en fu aftio , mas 
que :le brinda le provoca, 
y con una polla entera, 
en defgana tan notoria, 
quieres que fe deíayune? 

.Ño fuera yo tan dichofa: 
quica eífa mefa , vejete, 
íuelta eífa guitarra loca; 
y por no afligirle mas, 
agradeced que no os rompa 
la cabeza. finch.Uñcd perdone. 

Ifab. Sin cauta te defazonas. 
Luif. De muílca , ni comida 

gafta quien en fu penofa 
enfermedad folo tiene 
el padecer por lifonja.. 

Claud,Hermana , por efta cruz::-
Luif, Tienes razón que te fobra. 
Claud. Yo queria::- Luif. No comer 

vas á decir , pues no comas. 
Claud.. No es mal chafeo , por mi vida. 
Luif. Cazuela, pan , y candiota 

vayan fuera. Tinch. Vayan fuera. 
Claud. Efte es martyrio de toca. 
¥ ¿fe fincbatibas, UeVandofe los traflos. 

Luif. Llega tu efle vidrio , Juana. 
Juan. Aqui , feñora , le tienes. 
Claud.; Luifa , con efla te vienes? 
•Luifi No has de tomar la tipfanaí 
Claud. Tipfana ? bravo regalo, 

quando en el mundo ay fotbetes. 
Luif. Que aun malo no te fujetes! 
Claud.¿Quien te ha dicho que efloy malo? 
Luif. Como que no? efla es manía, 

que tu hypocondria fragua. 
Claud.¿ Señores, qué tiene el agua 

que ver con la hypocondtia? 
Ifab. No mal la defecha fe hizo. 
Luif. Mira , que efta es la primera 

diligencia para ver 
la eficacia del hechizo. 

Claud. Yo la tomaré defpues 
de almorzar á mi fabor. 

Luif; Defpues de almorzar? qué error! 
mírala qué linda es. 

Simtafe tomando el nidrio. 
Claud.\ Qué ferá , fagrados Cielos, 

9 por Fuerza. 
efta bebida cruel! 

Ifab. Un poco del agua míe!, 
que (obro de los buñuelos. 

Luf.¿ Para quando ion los bríos? 
bcbela , Don Claudio , ea. 

Claud. Señor , en defeuento fea 
de tantos pecados míos: 
como huele! ¿«//.Hacer eflremoí, 
(i es precifo , es difparate. 

Juan.; Mas que fabe á chocolate? 
LeVanUfe 2)on Claudio. 

Claud. Tómala tú., y lo fabrémos. 
Juan. Tomarla yo , es por demás, 

fi á mi mala no me vés. 
Claud. Pues para quando lo eítés 

tomada te la tendrás. 
Luif. Ya con el delirio empieza 

á irritarte : ay tal trabajo! 
Claud. Tómala , perra , ó te encajo" 

la tipfana en la cabeza. 
Luif. Modera , Claudio , el exceflb 

de tus locos procederes. 
Claud.; Con que en efecto no quiere* 

tomarla? pwes al va eflb. 
Tírale el Vafo a Juana. 

Juan. Ay Jefus! 
Sale el (Doéí.Quc ruido es efte? 
Luif Que por mas que fe lo diga¿ 

y aun fe lo ruegue, no quifo 
tomar Claudio la bebida. 

Ifab. Que hizo pedazos el vidrio. 
Juan. Y me mancho la bafquiña. 
(Doff. EíTo es fer incorregible, 

y nadie fin medicina 
fanb hafta aota.Claud.Seo Doctor^ 
fi tengo un hambre canina, 
hecha de las dos mitades 
de Colegio , y Poesía, 
l he de hartarme de tipfanas 
en tiempo de longanizas? 

<Do3. Andad , feñor , que eflb es ya 
declararte la manía, 
y fi dais en fer inquieto, 
traeré para que os corrijan 
tres, b qiutro Practicantes. 

Claud. A mi.- <I)oB. Si, á vos. 
Clíud. Dale guindas; 

le mifmo ferá , aunque vengan 
los Niños de la Doctrina; 
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y ufted no fe canfe , que 
por vida de Doña Lulfa, 
que he de almorzar. DoB. Soriégaos, 
y pues el hambre os irrita, 
concertémonos. Clmi. En quanto? 

S)oc7. En alguna confervllla, 
agua , y chocolate. Clattd.Corcho. 

fDoi~(. Pues fean dos higadillas 
de polla. Claud. Poca manteca. 

£>tfff.Pues qué queréis? Claud.Came frita, 
y alborotaré la cafa 
íl me baxan de dos libras. 

Luif. Efto es caníarnos en vano, 
démosle quartto nos pida, 
y muerafe. Claud. Ea Ifabé!, 
ea Juana , á la cocina. 

Las 2. Vamos: mal provecho te haga. 
Vanfe. 

Claud, Pues demonos maña , hijas, 
que allá en mi quarto os efpero: 
l qué , conmigo alicantina? 
Y en quanto á la culta , no 
fi bucólica t,¡ hila. Va/e. 

S>o£f. Aunque ir tras éJ es precifo, 
dexa, infiel, dexa , enemiga, 
que de paffo mi tormento 

' falga á fofocar mi vida. 
Luif. Sr le defeonfio , temo af. 

que en la induftria no profiga. 
<Don Diego , j» Lucia al paño. 

f)¡eg. Avifa que eftoy aqui, 
ya que tu acafo fubias 
á ver á Luifa. Luc. Yo creo 
que vienes , fegun la pinta, 
por atün , y á ver al Duque. 

t)icg. No fin razón lo malicias; 
pero efpera , que el Do&or 
con ella eflá hablando, luc. Ghifpas! 
i qué va que el Medico aora 
fe va como una canilla? 

Luif. Digo que fue aprehenfion. 
9)»H. Nunca 

fueron mis penas freticías; 
y ved , que aunque por vos hago 
finezas tan repetidas, 
en la feccion de mi enojo 
ninguno es de mis eftima, 
como irme fin fiber quien 
en vucílro quarto teníais; 

de Zamora. ijj 
porque en fin , como el hiimor 
colérico predomina • 
en el zelofo , y lo eílaba 
febricitante de embidia, 
en el pulfo del cariño 
daba latidos la ira. 

(Dieg. Haslo oído? Luc. Si, mas efto, 
masque colera,da rifa. 

Luif. Creed , que ( fi ya no es que fuerte 
ilufion, ó fantasía) 
efeondido algún criado, 
(que es curiofa la familia) 
daría , en viéndole vos, 
caufa para efla malicia, 
y que á lo mucho que os debo 
refpoíideré agradecida; . 
y aora , porque á vifitar 
baxo á Leonor mi vecina, 
quedad con Dios, y cuidado 
con la junta difcürrida. 

S)oH Mis dos Parlantes, y un mozo 
Pra&icante en Cirugía 
dej¡ Hofpital General, 
para que en el todo os fírvan, 
citan ya avifados. Luif. Pues 
Don Fabián , hafta la vifta. 

t)oíí. Iréme en viendo á Don Claudio; 
qué beldad tan peregrina! 
Dios te libre de viruelas, 
farampiones, y alfombrillas. Vafe, 

Luif.} Mas quien eftá aqui? qué miro! 
Luc. NT ¡fotros: ¿ de qué te admiras? 
Luif.} Pues como , feñor Don Diego, 

citando tan ofendida 
de vos , offais poco atento, 
repetir la groíTerla 
de hablarme? ©Í'C^.NO tan ayrada 
os jachéis , defvanecida, 
de que os bufeo. 

Luc.} Pues eífe hombre, 
para que aísi le defpidas, 
hizo mas que querer darle 
al feo Dodor una pifa, 
porque no recete quexas, 
yendo á dar minorativas? 
Y afsi que mi ama, y yo 
le hicimos dar por vencida 
fu colera á tu refpeto. 

S)ieg'i Quien te mete á t i , Lucia, 
en 
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en hablar en lo que ya 
mis defengaños olvidan? 
Sabiendo que vtieítro hermano 
no eftá bueno , y que feria 
en mi poca urbanidad 
rcufarme á eíta vifíta, 
á faber como fe halla 
vengo por cortefanla, 

. no por interés* L#i/i Si es elfo 
lo que á íubir os rnoriva, 
Lucia , dile á mi hermano, 
como á verle , en cortesía, 
eftá aquí el feñor Don Diego. 

t a f . Y o llamaré á Ifabelilla, 
que no entiendo de Don Claudia 
s. folas. Luif.i Por qué replicas, 
íi aun para effo no querrá 
hablar con criadas mías? 

JuttC'i Y el recado que de mi ama 
traygo para tí? Luc. Ella mifma 
me ie dirá , pues á verla 
voy defde aquí. La r .No permitas, 
Dios mió , que al tal Don Claudio 
le halle con la enfurecida. Va/i. 

£»«/. Aquí podéis efperar, 
íi no venís muy de prifa, 

del recado la refpuefta; 
y áDios . ©¿g.Efperad.que aunque iba 
iellando el labio á la ofenfa, 
reventó el dolor la mina. 

Lutf.Que intentáis? 7)ieg.Quexarme, ya 
que folo el pefar me alivia. 

TLuif. Ved , que vos en eftacafa 
entráis por cortefania, 
no por interés. Al paño el fiottor* 

®otf. Dichofo 
foy., pues aun no fe ha ido Linfa; 
mas Don Diego : ó quien huviera, 
oido lo que la decía! 

!l>ieg. B¡eno fuera que os callafle 
infeníible mi fatiga, 
que entrando á veros ayer, 
fue fuerza , porque venia 
el Medico , que fupiera 
fu intención , y mi defdicha, 
efeonderme en eíTa quadra, 
y que cerrando advertida 
la puerta Ifabél, á tiempo 
cjue yo abriéndola falla, 

por Fuerza; 
vio el bulto. t¡oll.\ Como? qul ufted 
era el de la agachadiza? 

£>kg. Que yo , bolviendo á efeonderme; 
di tiempo á que defmentida 
la. fofpecha , o no vengada, 
quando mi hermana fubia, 
cogieffe el papel. í>ofl. Ha ingrata! 
a u n o amas , y á otro aífefinas? 

&kjr. Ojalá , como á él , me hiciefle 
mi fentimiento cenizas. 

X.uif.Don Diego, íi yo::- D(^.Turbada 
aora ? entonces atrevida? 

Doíi. Pues la ocaíion , y el parage 
fon unos,coleta mía, 
juguémosla de fu pa'o, 
ya que por la efcalerilla, 
refpefto de eftár fin armas, 
puedo efcapar. ©¿f^-.Nada digas,' 
que pecho todo traveiones, 
ha de fer todo mentiras. 

Embo^-ife el<Dotter ,y file de lapuirtA 
quantoleWa<7)>ml)wgo,y¡>afe 

t o /¡crido. 
&>o£í. Embozóme nafta los ojos, 

y haciendo la gigantilla, 
fa'go, y tofo. Vent.Claud.Petta., aquí 
lo has de pagar , vive cribas. 

© Í H Í . L S - . N O ay quien mefocorra?/ .• ' I 
2>e#.Alli 

parece que anda paliza, 
mas no importa, ©¿¿v?- Quien todo? 

<Doet.A\ es una niñeria. vnfe. 
0teg, Que veo? un hombre embozadoí 

e s , que de efla quadra iba 
á faür, daréle muerte. 

Saca la daga , y enttafe tras eU 
LMry.Don Diego , repara , mira. 
©íVg.Qidta , aleve , que no (iempre 

has de embarazar m*s iras. 
Ltf ' /Quéferá efto, Cielos? Pero 

en el quarto de mi amiga 
Leonor , de uno , y otro acafo 
me encontrará la noticia, 
que aquí mi vida fe arriefga, 
y mi pundonor peligra. 

Vafe tyfah d-fpws L « c ú huymdo de 2>. 
Claudio con vn p.do de efeoba en la w « ' i 
Juatajf-bél,finchaubas y por el otro lido 
0.7)iege con la daga defaudaj la capa fie*-
ciada. Ven-. 



De Don Antonio de Zamora. n 
Qentro LucU. Que me mata, 
Claud. No haré mas 

que romperte una coftllla. 
Lucia. A y de mi! 
(Dentro t>itg. Cobarde , efpera. 
Claud. Mientes, que no foy gallina, 

y aora veras fi sé, 6 no 
facudir el polvo. 

Luc. Aprifa. Los 3. Tente, feñor. 
Claud.Qué es tenerme? 

que la he de abrir, por San Dimas, 
quatro palmos de cabeza. 

Luc. Ay Dios, y qué bien temía! 
0ieg. Por qué huyes, fi ocafionas? 
Claud. Tenganfe aquí á la Jufticia: 

Don Diego? Salen. 
g)ieg. Don Claudio? Claud. Hombre, 

eftais en vueftra camifa? 
donde vais con effa daga 
defnuda? Die%. No sé qué diga; af>. 
pero la acción en que hallo 
á Don Claudio , y á Lucia, 
me difculpe : Entrando á veros::-

Claud. Ya lo sé todo. Dieg. Me avifa 
Ja quexa de effa criada, 
fu ríefgo, y.:- 67¡j«á.Bien,por mi vida: 
entrabais á focorrerla? 

tyug. Claro eftá. Claud.Vues ni una rima 
de Don Diegos ha de hacer, 
que me íbfsiegue una pizca, 
porque he de matarla. 'Dieg. No es 
tan fácil como imagina 
vueftro error ,que eftoy yo aquí. 

Claud. Pues pefe a vueftra barriga, 
por qué tenéis vos criadas 
hechiceras de obra prima? 

Lw. Effo decís? Claud. Bien fabeis^ 
que me tenéis en la efpina. 

Oisg. Vueftra locura á no daros 
otra refpuefta me obliga, 
que efta 5 Vé delante. Claud. Oisf 
pues antes de muchos dias 
he de dar cuenta á la Santa, 
fi es que fuslto la maldita, 
y ella , vos, y Leonor , todos 
haveis de ir en retahila. 

giieg. Efta bien : quien ferá, Cielos^ 
quien mí fofpecha motiva? 
Pero efta noche veré. 

(leudo de mi honor efpk, 
fi hallo luz , que aclare tantas 
dudofas nieblas implas. ><i/f. 

Luc, Bueno queda , pero luego, 
con la induftria prevenida, 
vera lo que Te le efpera. Vá/J. 

Ifab. Si aora anda efta tremolina, 
qué queda para la noche? >d/ff. 

Ifuana. La Lucia es brava hija! 
C/d«,Pinchaubas.'P¿?jf.Señar: temblando» 

eftoy no le dé la tirria. a¡>» 
Claud. Vén te daré para el gafto 

feis reales en calderilla, 
y llámate á Picatofte.. 

fPitsch. Aora eftabí en nueftra efquina'«¡ 
Claud. En qué citado, Cantos Cielos, 

eftará la lamparilla? 
Vanfi, y falen Leonor, y Lüifa* 

Luif. Bien penfado eftá, Leonor. 
el chafeo que le han de dar. 

León. Si nos le ayuda á lograr, 
Luifa, el fazonado humor 
de Picatofte , no dudo, 
que hemos de tener buen rata.' 

Luif. Es tan raro mentecato, 
mi hermano, que folo él pudo 
fujetarfe á miedo igual, 
y aun de ti me admira el vér¡̂  
que afsi te empeñes en fer 
efpofa de un animal. 

Lf5?j, Ya conozco quan injufto 
es mi defeo , b mi error, 
mas por falvat el honor 
quiero maltratar el gufto. 

Luif. Yo á effe error agradecida: 
eftár debo, fi fe advierte, 
que el pretender tu una muerte, 
me hace pofsible una vida; 
que amo á Don Diego , y fintiera» 
que otra fu mano lograra, 
aunque la fortuna avara, 
fin faber de qué manera, 
con mil acafos procura 
defeonfiar fu atención, 

León. Hijos fon de fu pafsion 
los zelos de tu (termo fura; 
y fi es verdad , como él dixo, 
que en tu quarto fu cuidado 
<an hombre encontró embozado 
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efta-mañana , colijo, 
que á tener motivo viene. 

Lwf. Bien de mi creerás, que ignoro 
quien pudo fer , aunque lloro 
la ¡ufta caufa que tiene, 
sí bien le defengañó 
(como nos dixo Lucía) 
ver que á nadie hallado havía; 
y pues él , quando bolvíb 
á cafa , fuerza es que hícieíTe 
publico fu frenesí, 
d i , qué te dixo de mi? 

León. Quéjquieres que me dixeffe? 
nada , pues folo aturdido, 
y con turbadas acciones 
cumplió las obligaciones 
de todos los que han reñido. 
Piso recio en la efcalera, 
entro trifte , hablo turbado, 
arrimó la efpada á un lado, 
arrojó la cabellera: 
habló entre s i , fufplrb, 
fentófe á comer fin vida, 
dixo mal de la comida, 
comió mal , ó no comió: 
levantófe, é importuno 
falió al punto á pifar lodos, 
defpues de reñir con todos, 
fin refponder á ninguno» 

Lu:f. Qué me cuentas? 
Al puño Ticat. Ce, feñoras. 
León. Pícatofte? fíat. Sí, yo foy. 
Luif. Y Claudio? <íicrt. Con él eftoy 

en ¡a antefala ha dos horas, 
y vnfotras á eftorv ir 
venís lo que yo trazé, 
pues halla que el quarto eñ¿ 
á efeuras , no quiere entrar. 

'León. Si e(Te es el inconveniente, 
fola efta pieza dexemos, 
que luego á acechar fildrémos. 

Ticat. Eílá ya á punro la gente? 
Lcou. Aora lo (abré : Lucía. 

Al lado coutrar o Lucia al pañi. 
Luc. Señora. Lein. Q j c ay por allá? 
Luc. Todo prevenido eftá. 
Luif. Pus mata ru cífa bugía, 

y cuidado. Luc. Fia de mi, 
y de las que cttan conmigo. 

(Pjcat. A Dios, Lucia. 

El Hechizado por Fuerza. 
León. Vén. Luif. Ya té figo. Van/e. 
Luc. Oyes, oyes, Ticat. Es á mí? 
Luc. A tí es. Ticat. Paffa adelante. 
Luc. Es menefter::- Tic.Vñ tu intento. 
Luc. Que en el primer apofento 

le detengas un inflante, 
mientras cuelgo yo en el mió, 
para que vamos feguros, 
las tablas de los conjuros. 

Ticat. Eftá bien. Luc. De ver me rio, 
que aun miedo me pone á mi 
lo mifmo que yo trazé: 
mas voyme. Tfaje. 

Soca Ticatojle a Don Claudio de la mam 
poco apoco, y atraViefan el tablado. 

Ticat. Pues ya fe fue, 
voy por él : eft.s aquí? 

Claud. S í , y entre dos mil defmayos 
del fufto de verme acá. 
Y la reliquia? Ticat. Aquí eftá. 

Claud. Para quando fon los rayos? api 
Tiat. Al cuello , como tu dices, 

rte la echo , llégate, pues. 
T>ale en las narices con la holfa, 

Claud. Quedito, que effo mas es 
colgarla de las narices: 
de íu gran virtud efpero, 
que darme auxilio prometa. 

Ticat. Una piedra es de efeopeta ati% 
en un bolíiilo de cuero, 
como tu ingenio previno: 
Traes la akuz¿;Claud.hy tal perenne! 
con el azeyte que viene 
puede freirfe un cochino. 

Ticat. Pues vamos entrando. Claud.Y m 
no has de acompañarme: di. 

Ticat. A enfeñarte el quarto si. 
Claud. Y defpues? Ticat. Un bercebu, 
Claud. Pues no por elfo el valor 

del empeño ha de ceffar: 
perfiinome para entrar, 
y encomiendome al Señor. 

Ticat. Pifa quedo. 
Van fe por un lado, y per el contrarioJ'alen 
Lacia, Ifabél, Juma, y otras mujeres ,y 
\>an colgando algunas pinuras de mafca-
rones,Jicrpes , y otras cofas rid 'culas ; y 
poniendo en medio un helador, y en el una 
lamparilla, fe ifconden en diciendo los 
"bajos, Luc. 
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Lucia. Pues ya es bien 

colgar aquí eftas pinturas, 
cuyas eftrañas figuras 
efpantoíb horror le den, 
demonos prifa. 

Ifab. Cada una 
la fuya cuelgue de un claro.' 

Juana. Tu raro difcurfo alabo. 
"LUCIA. De mi ama la fortuna 

eftriva en que fe configa. 
Ifab. A disfrazar, y á efconder. (cer? 
Juan.y Mug. Nofotras, qué hemos de ha-
Lucia. Lo que Ifabelilla os diga. 
Juana. Pongo la lampara aqui? 
Luc. S í , mi juana. Ifab. Ruido fuena. 
Luc. Truenos , eftatua , y cadena 

eftán prevenidos ? Lastres. Si. 
Luda. Pues vamonos, que defpues 

Picatofte paíTará 
por eflbtra puerta acá. 

Juana. Ya ay Moro en campaña. 
Fanfe,y/alen ficatoJle,y 'D.Claudio. 

Picatoft. Efta es 
de Luciguela fin fe, 
Don Claudio , la habitación. 

Claud. Válgame Dios ! qué maníion 
can como qué sé yo qué! 

¡ P K . Qué te parece ? Claud.Lo mifmo, 
que en Salazar dicho admiran, 
boca es por donde refpiran 
las gargantas del abifmo. 

S'icat. El hueco de efta efcalera 
fea tu efcondite oy, 
que yo allá fuera me voy. 

Claud. Allá fuera ? guarda fuera; 
(Pical, N o hables de effo ; pero ya 

no vés la lampara allí? 
Claud. Y no miras (ay de mi!) 

á la efcafa luz que da, 
pintadas dos mil vifion.es 
de diablos, y matachines? 

Ticat. Traftos fon efpadachines 
para tentar San Antones, 
fu efpiritu los goviema. 

Claud. De dift inguirlos no acabo. 
Ticat. P,»ra éff» tengo aqui un cabo, 

que fobró de la linterna. 
Claud. Enciéndele en dos inflantes. 
íiat. Si apagiífe la luz yo! 

Claud. Mira jo que haces ? nq 
me mates antes con antes. 

Enciende una cerilla, y \a con ella 
¡Don Claudio reparando en lodát 

las pinturas. 
PíV.Vesle aquí. Claud. Lindo retablo 

el de efta figura es! 
yo conozco un Ginovés, 
que fe parece á efte diablo; 
aquefte es un mafcaron 
con mil veftigios horrendos, 
y efta una fierpe : eftupendos 
Cantazos de devoción! 

Qicat. Mientras haciendo vifages 
los mira , efcurrir intento. Vafe, 

Claud. Cierto que el tal apofento 
parece quarto de Pages; 
una danza aqui fe alcanza 
á ver , aunque no muy bien, 
de borricos ; yo sé quien 
pudiera entrar en la danza: 

• en Arábigo á ver llego, 
en todas letras fin fin, 
fi eftuvieran en Latin, 

. lo entendiera como en Griego; 
pero Picatofte infiel 
fe efeapo fin mas , ni mas: 
ea , aora es ello. 
Jlpaño Lucia, Ifabel,y las demás, 

Lucia. Detrás 
os quedad de efte,cancel, 
que yo fola he de falir. 

Claud. Miedo, tu rigor modera; 
pero allá vá la azeytera. Saca unt 

\JIC. Hijas , ver , callar , y oír. alcuza, 
Claud. Lampara defeomunal, 

cuyo reflexo civil 
me vá i moco de candil 
chupando el olio vital; 
en que he de vencer me funda 
tu traydor ínfluxo aviefo, 
velis, nolis , pues para effo 
ay alcuzas enelmundoí 
otra panilla por mí arda, 
y aunque ayrada eftás, 

-fi vivo ocho dias mas, 
ay de Lucia ! Luc. Ay de tí! 

Su;na dentro una cadena , y ¿fu.jl.ifi 
S).ClaudÍQ,y fuelta la azeytera. 

C % Claud, 
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Claud. Válgame aquí la piedad 
de Diáconos Exorcizas, 
y los quatro Evangeliftas, 
Fe , Efperanza , y Caridad. 

Lui/a ,y Leonor al lado contrario, 
Luif. Ya la cadena fono. 
León. Llega fin ruido. Luc. Pues ya 

temblando de miedo eftá, 
aora íi que entro bien yo. 

Claud. Apenas acierto al cuello; 
pero ya el boiíillo hallé, 
efeondeme, y por lo que 
tronare , alcuza , y á ello, 
que aunque el azeyte he vertido, 
algo en ella avrá quedado: 

LeVanta la alcuza que fe ha caído» 
Pero qué es efto ? Luc. Cuidado 
con la eíhtua , y el vellido. 

Canta Luc. O vofotros comuneros 
genios , que ayrados vivís 
al diabólico defván 
del poftrer zaquizamí, 
venid , pues, rompiendo el ayre,¡ 
a! encantado Jardín 
de Falerina , en quien es 
Afturiano Paladín. 
Don Claudio , eíTe miferable 
Ecleíiaftico adalid, 
la Mágica Luciguela 
os llama ; no venís ? Muftc. S\i 

Claud. Eííb tenemos aora, 
G venís, ó no venís' 

Cant.Luc. Adonde, pues, de D Claudio 
la eftatua tenéis ? Las tres. Aqui. 

S'iatt, Y yo detrás de ella , para 
dar nías fuerzas al ardid. 

Salen rfabH, Juana , y otra muger en el 
mifmo trag" con Velos ,y hachas negras, 

j /atan una ejlatua que imite a t>on 
Claudio , y detras ficatojle 

efeondido. 
Claud. Juíticia del Culo : aquel 

no foyyo? Si, voto á cris: 
¿pues qué quiere hacer conmigo 
efta muger, entre mil 
demonios que fe la lleven? 

Cant. Luc. Ea , pues, chifgarabls, 
protodiablo , pues te ayudan 
pie de gallo, y zafcandil. 

la ultima experiencia hagamos»; 
pues nos llegamos á unir, 
de la Nigromante cueba, 
en el trágico íibil, 
de íi ha de cafarfe , 6 no,; 
para dexar de morir, 
con Bradamante Rengél, 
alias Leonor. Claud. SanDionls! 

"Las 3. Qué aguardas , íi á tu obediencíai 
nos tienes ? Luc. Empiezo ? Las 3. Si» 

León. Luifa , qual eftá fu alma! 
Claud. Señor , efto confenus? 
Cant.Luc, Don Claudio , cuyo errojj 

ha venido á Madrid 
á cafarfe en romance, 
y á enviudar en latín, 
de paz á hablarte viene 
Luciguela gentil, 
peynando de culebras 
la endemoniada crin, 
los partidos efeucha. 

Cantan las 3. Para que al alegíty 
mueras, (i dices no, 
vivas, íi dices íi. 

Cant.Luc Las villas que te efpeíalf 
fon un medio eícarpin, 
y un jubón de xerguilla 
aforrado en terliz; 
los dulces, y el refrefeo 
ferán en el f.-ftin, 
«na libra de aloja, 
y una azumbre de anís. 

Cantan las 3. Del dote no te fe habla^ 
porque para lucir, 
nunca podrán faltarte 
veinte maravedís. 

Cant.Luc. Todo efte bien tíe aguarda^ 
mas (1 ga'án civil 
la defp^e ias por fer 
Cura en Vacia Madrid, 
quar.do te calaberes, I 
ferás con trifte fin, 
pie de cruz, íi aora eres 
figura de tapiz; 
refuelvete, y fea prefto. 

Cabíanlas 3. Porque en efte confio; 
el deshecho hymené 
fe trueque en parce mi. 

Claud, Parce mihi 1 eífa es parda, 
por-

ió El Hechizado por Tuerzg. 



f)e Don Amo 
porque yo he de vivir, 
aunque le pefe al diablo. 

"León. Luifa , en mi vida vi 
chifle de mejor gufto. 

Luif. Efpiritus, qué decís? 
qué ha refpondido? 

Las 3. Nada. Ticat.Ya. refponderá. a$, 
Luc. En fin, 

fer efpofo no quieres, 
para vivir feliz, 
de Doña Leonor ? ficat. Nones. 

{M.w»t la ejlatua la cabera a un lado, 
y a otro. 

Claud. Ha buen hijo , elfo fi, 
fi acierra á decir pares, 
le doy con un mentís. 

Luc. La eftatua , lo que éi 
huviera de decir, 
dixo; mas para que 
de trato tan ruin 
Bradamante fe vengué 
de efte Rugero vil, 
el tono que adormece 
los fentidos, decid: 

Cantan las 4. Ay , Domine infeliz! 
porque fi no te velas,te ha de velar a ti. 

Claud. Efto es malo ; mas Cielos, 
defde que llegué á oír 
el tono, un traíudor 
me ha dado en la nariz. 

Cantan las 4. Ay, Domine infeliz! 5tcv 
Claud. Anfias, qué mal es efte, 

que no sé diftinguir 
fi vá por mi;fa mufe, 
ó vá por quis v:-l quí? 

Cant.las 4. Ay, Domine, &c. 
Luc. Pues ya en fu eftatua muere^ 

quitémosla de ai, 
y apagando de un foplo 
la luz de aquel candil, 
demos con él en tierra. 

Van Y> tirando la ejlatu % entre las tres, 
y al llegar Lucia a foplar la lu%j, la 

aparra 1)on (l udio. 
Claud. Veftiglo femenil, 

elfo ¡10. Luc. Suelta. C/á«7. Agarra. 
Luc. Y á effe alfombro que vi 

en tu pecho , agr idece 
a mi itnpuifo no ir 
.volando hafta la gruta 
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del Mágico Merlín. Ld.r4.Q11e alfombro! 

Luc. No me fueltas? 
Claud. No , que foy contra ti 

Licenciado de prefa. 
Luc. Pues hombre valadi, 

mi aliento empañe el velo 
del celefte zafir: 
tronad, tronad, Esferas. [ 

Truenos dentro , cae 2). Claudio ,y efeondenfe 
las(¡uatro ,yfalen Lufa ,y Leonor, 

Claud. Muerto foy (ay de mi!) 
Luc. Efcapemos aora. 
Leon.y Luif. Quien fe quexaba ai? 
León. D.Claudio. Laíy.Hermano.C/W.Ay,; 

que me he muerto un pernil! 
Sale (Don 'Diego con bdona caída , efpada, 

y broquel en la mano. 
fflieg. Quien fe atreve en mi cafa? 

Mas qué veo ! <Dent Luc. Venid, 
que en mi quarto fe oculta. 

®ieg. Vos fois ? Claud. Ya no foy, ni 
feré de aqui adelante. 

Salen Lucia, <Picatofte, Ifabel, y Jumai 
Luc. Aqui eftá. ?>/V. Bien decís. 1 
Ifab. Levantémosle. Luc. Alza 

del fuelo , Juan Guarin. 
Claud. Quítame allá eífa perra,' 

que ella me ha puefto afsi. 
(Dieg. No fabrémos qué ha (ido? 
Luc. Que por lo que oy reñi 

con é l , entro a matarme, 
y por querer feguir 
mi fuga , tropezó. 

fi)ie?. Es muy mal hecho , y::-
Clmd. Miente , afsi Dios me guardé; 
Luif. Hermano , qué fentis? 
Claud. El que (i no me velo, 

me han de vela-r á mi. 
Lean. Mil dífparates dice. 
3)i¿g. ¿Quien diablos á vivir 

traxo conmigo efte hombre? 
Cliud.Llévenme por Sin Gil 

á la cama, y fab-d::-
Lftfw.Logrófe. L«f.Ay tal maííin!7W. Qué? 
Cla.Que í¡ no me velo,rne han de velar á mi. 

J O R N A D A T E R C E R A . 
Salen Ifdbél, Leonor , y Luifa. 

Luif. Fuefe el Doctor ? Ifab. Ya fe fue; 

1 
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